Общие указания 

1. Главная роль в бою принадлежит пехоте; прочие роды войск должны всеми мерами содействовать ей в достижении боевых целей и самоотверженно выручать ее в трудную минуту. 

Взаимно, и пехота должна жертвовать собой для выручки других родов войск. 

2. Сила пехоты в бою заключается в ружейном и пулеметном огне с решительным движением вперед и в штыковом ударе. 

3. Для боя пехотные части развертываются в боевой порядок . 

Боевой порядок роты состоит из взводных участков цепи и ротного резерва . 

Боевой порядок батальона – из ротных боевых участков и батальонного резерва. 

Боевой порядок полка – из батальонных боевых участков и полкового резерва . 

Боевой порядок бригады состоит из боевых участков и бригадного резерва , причем в боевые участки могут быть назначены полки и батальоны . 

Боевой порядок дивизии составляется из боевых участков , в которые могут назначаться бригады, полки, иногда даже батальоны, и дивизионного резерва . 

В зависимости от цели действий, обстановки и степени развития боя – в боевом порядке роты может не быть ротного резерва, а в боевом порядке батальона, полка, бригады и дивизии может не быть резервов некоторых степеней. 

4. Каждый боевой участок, при исполнении поставленной ему частной задачи, должен вместе с тем действовать так, чтобы облегчалось достижение единой общей цели боя. 

5. Время и место развертывания каждого боевого участка в боевой порядок зависит от частной цели действий этого боевого участка и от обстановки. 

Строи, применяемые в каждом боевом участке и в резервах, следует сообразовать с удалением от противника, с характером его огня и со свойствами местности. 

6. Внимание каждого начальника в бою должно быть направлено к тому, чтобы подчиненные ему части проявляли взаимодействие в развитии огня и в штыковом ударе, а также в своих достижениях. 

7. Все начальники при каждом движении и действии обязаны ориентировать своих непосредственных подчиненных в обстановке и ставить им вполне определенные цели, которые должны быть достигнуты. 

8. Всякое распоряжение начальника в бою должно быть целесообразно , то есть естественно вытекать из той цели, которую начальник себе ставит, и – отдано своевременно. Это безусловно необходимо для того, чтобы распоряжение не имело случайного характера, а исполнение получило бы необходимую для успеха устойчивость. 

9. Каждый воин, от старшего начальника до рядового, должен почитать своим непременным долгом достижение поставленной цели во что бы то ни стало, не взирая ни на какие трудности и потери. 
Наилучшим способом достижения поставленной цели служат действия наступательные . 

Наступательные действия дают возможность захватить почин в свои руки и сломить неприятеля. 

Для того, чтобы сломить неприятеля при каких бы то ни было условиях, - всегда надо иметь в голове и сердце непоколебимую решительность довести дело до конца. 

Каждый начальник должен проникнуться такою решимостью и внушить ее своим подчиненным. 

10. В бою всем пехотным начальникам надо зорок следить за нравственным состоянием подчиненных им частей, поддерживать в них наступательный порыв и решимость в достижении поставленной цели. 

Офицеры должны подавать личный пример бодрости духа и беззаветной храбрости. 

11. Все начальники должны проявлять в бою частный почин , т.е. действовать за свой страх в видах вернейшего, в зависимости от обстановки, достижения поставленной цели. 

12. Успех, достигнутый какою-нибудь частью пехоты, должен быть развиваем соседними частями, не ожидая распоряжений старших начальников. 

Наилучшим способом развития успеха, достигнутого какою-нибудь частью, являются решительные действия соседних частей. 

13. Каждый пехотный начальник должен находиться в районе действий своей части на таком месте, откуда ему удобно управлять подчиненными частями и, при возможности, лично наблюдать за их действиями, а также за движениями противника и за соседними частями. 

Место каждого начальника должно быть всегда в точности известно подчиненным; о каждой перемене места начальником подчиненные должны быть немедленно осведомляемы. 

14. Каждый начальник в бою должен установить наблюдение за полем боя при помощи наблюдателей , указав каждому из них пределы наблюдения. 

Высылая наблюдателей, начальники должны принять меры к скорейшему получению от них сведений. 

Независимо от этих наблюдений, каждый воин в бою должен зорко следить за тем, что происходит в стороне противника, и немедленно сообщать о замеченном ближайшему начальнику. 

15. Начальники боевых участков, не соприкасающихся с другими участками, и начальники резервов должны наблюдать за местностью, прилегающей к флангам и в тылу, высылая для этого конные или пешие заставы или отдельные дозоры ; кроме того, начальники резервов должны наблюдать сами или при помощи наблюдателей за тем, что происходит в частях, ведущих бой, дабы в случае получения задачи, не действовать для ее исполнения вслепую. 

16. Никто не может, ни под каким предлогом, покидать в бою, без разрешения начальника, ту часть боевого порядка, в которую назначен. 

Нельзя также оставлять своего места в боевом порядке для выноса раненых, чтобы не ослаблять части, ведущие бой. 

Для выноса раненых имеются носильщики. 

17. В бою может произойти перемешивание нескольких частей; в таких случаях должен быть назначен общий над ними начальник; если общего начальника не назначено, то старший из присутствующих начальников должен сам вступить в управление людьми перемешавшихся частей. Такой общий начальник должен возможно скорее восстановить порядок, разделив перемешавшихся соответственно числу людей, на части и распределив между ними наличных офицеров и унтер-офицеров. 

18. Все начальники обязаны заботиться о постоянном поддержании прочной связи по фронту и в глубину. 

Связь выражается во взаимном ориентировании о действиях и положении своих войск и неприятеля, а также относительно местности. 

19. Установление связи составляет взаимную обязанность связующихся начальников. 
20. В ротном боевом участке связь между взводными командирами и каждого из них – с ротным командиром, а также связь между ротами , устанавливается преимущественно при помощи сигнализации флагами, для чего должно быть заранее установлено несколько простых знаков флагами. Кроме того, для связи могут послужить посты, дозоры, телефон и другие средства, смотря по обстановке. В цепи применима передача сведений и распоряжений от стрелка к стрелку. Для приема сигналов взводных командиров и командиров соседних рот, а также для подачи сигналов, - ротный командир назначает людей из числа находящихся при нем, по возможности, тех же, которые следят за сигналами дозоров, высланных на фланги. 

В батальонном боевом участке связь ротных командиров с командиром батальона устанавливается при помощи постов, дозоров, цепочки из отдельных людей, а также сигнализацией флагами, телефоном и другими средствами, смотря по обстановке. 

Батальонный командир должен назначить при себе приемщиков сигналов, которые служат и для подачи его сигналов. 

В полковом боевом участке связь батальонных командиров с командиром полка устанавливается при помощи сочетания тех же средств, как и в батальонном боевом участке. 

При устройстве связи телефоном, для сокращения расхода провода, полезно устанавливать центральную станцию, через которую идет передача между связующимися начальниками. 

В остальном при передаче сведений, а также при доставке распоряжений, донесений и извещений надлежит руководствоваться ст. ст.34-51 Устава полевой службы . 

21. Все начальники обязаны внимательно изучать местность , на которой приходится действовать, не упуская из виду даже незначительных складок и мелких местных предметов, чтобы пользоваться ее свойствами для достижения большей действительности огня в бою и скрытого подхода к неприятелю. 

22. В бою пехота должна принимать меры для уменьшения потерь от неприятельского огня. 

Средствами для этого служат: решительность и возможная быстрота наступления, развитие своего действительного огня, применение к свойствам и характеру огня неприятеля, а также – применение к местности. 

Могут быть случаи, когда при всех этих средствах окажется невозможным подойти к неприятелю; тогда для уменьшения потерь от его огня придется исполнить движение под покровом ночной темноты. 

Следует, однако, иметь в виду, что забота об уменьшении потерь от неприятельского огня не должна идти в разрез с достижением цели боя. (ст. 9) 
23. Применение к местности каждой части боевого порядка с целью укрытия ее от взоров противника и уменьшения потерь от его огня составляет обязанность начальника этой части. 

24. Применение к местности стрелков в цепи предоставляется каждому из них в пределах расположения звена; при этом звенья одного отделения в цепи должны находиться в руках своего отделенного командира, отделения одного взвода – в руках своего командира взвода. 

25. Пехота должна самостоятельно применять в бою войсковое инженерное дело для преодоления местных преград, встречающихся на пути ее действий, а также для увеличения действительности своего огня, для лучшего укрытия от взоров противника и для уменьшения потерь от его огня. 

Все начальники, отдавая распоряжения об инженерных работах, должны сообразоваться с силами пехоты и с тем, чтобы применение инженерных работ не ослабляло решительности наступления. 

При исполнении инженерных работ и при самоокапывании надлежит руководствоваться: Наставлением по войсковому инженерному делу для офицеров всех родов войск и Наставлением по самоокапыванию пехоты . 

I. Разведывание пехотой. 
26. Пехота, по своим свойствам, может разведывать противника и местность на расстоянии, примерно, до полуперехода от своих передовых частей. 

При удалении органов пехотной разведки более 4-5 верст, для поддержки их, полезно выдвигать небольшие пехотные части (взводы, полуроты, роты), к которым желательно придавать технические средства передачи, самокатчиков или по несколько всадников. 

27. Если впереди выдвинутой на разведку пехоты разведывает конница, высланная для этого заблаговременно с более дальнего расстояния от противника, то, обыкновенно, по мере сближения нашей пехоты с неприятелем – разведывающие чести конницы постепенно группируются против его флангов с целью продолжать разведывание в глубине их и в тылу расположения противника. Для того, чтобы в таких случаях, с отходом разведывающих конных частей на фланги противника, разведка на его фронте не прерывалась и не ослабевала – пехотные разведывательные органы должны быть выдвинуты настолько заблаговременно, чтобы они могли своевременно принять на себя и вполне наладить разведку на фронте и в тех местах на флангах противника, где конница разведывать не в состоянии. 

28. Для разведывания высылаются от пехоты разведывательные дозоры и партии , действующие отдельно или поддерживаемые пехотными частями . 

Дозоры разведывают, преимущественно, в определенном направлении или определенные пункты; партиям поручается разведка определенного фронта, района или полосы по направлению к противнику. 

29. В дозоры и партии назначаются преимущественно разведчики, а не из разведчиков – нижние чины, наиболее способные к разведыванию. При разведывании укрепленных мест к пехотным дозорам и партиям придаются саперы и артиллеристы ; кроме того, в этих случаях могут быть высылаемы специальные дозоры от саперов. 

Начальниками дозоров и партий, состоящих не из разведчиков, назначаются офицеры, унтер-офицеры или разведчики; в важных случаях полезно назначать офицеров и унтер-офицеров начальниками дозоров и партий, состоящих из разведчиков. 

Сила каждого дозора и каждой партии сообразуется: с данной им задачей, с расстоянием, на которое они выдвигаются, с количеством ожидаемых донесений. 

К дозорам и особенно к партиям можно придавать технические средства передачи, самокатчиков. 

30. Для ускорения доставки донесений дозоры и партии могут выставлять от себя промежуточные посты . Если дозоры и партии поддержаны пехотными частями, то промежуточные посты следует выдвигать от этих частей. Промежуточным постам, если возможно, придаются технические средства передачи, самокатчики и всадники. 

31. Начальнику каждого резведовательного дозора , каждой партии и поддерживающей части ставится определенная задача ; кроме того, им сообщается: 

а) сведения о неприятеле; 

б) необходимые сведения о своих войсках; 

в) кому и куда доставлять донесения; когда отправлять срочные донесения; 

г) сведения о соседних дозорах, партиях и поддерживающих частях; 

д) если надо, к какому времени должны быть доставлены необходимые сведения; 

е) куда возвартиться или что делать по исполнении задачи. 

Начальникам дозоров, партий и поддерживающих частей, если нужно, сообщается, но не иначе как словесно, также и предположение о действиях начальника, высылающего разведку. 

32. Разведывание в каждой партии или дозоре организуют их начальники в пределах поставленной им задачи. 

33. Для разведывания, партия выдвигает разведывательные дозоры , причем начальнику партии с несколькими людьми выгодно держаться позади дозоров, чтобы удобнее руководить разведкой. 

При разведке партией закрытых мест и подступов иногда бывает полезно составить редкую цепь мелких дозоров (по 2-3 человека в каждом), которые, продвигаясь, исследуют сразу полосу местности. 

34. Разведывательные дозоры , как отдельные, так и высланные партией, приближаются к цели разведки по скрытым подступам, не препятствующим, однако, производить необходимые наблюдения. 

35. Донесения начальники отдельных дозоров и партий оставляют начальнику, их выславшему, или кому будет приказано. Если дозоры и партии поддержаны пехотной частью, то донесения направляются от начальников дозоров и партий к начальнику поддерживающей части; здесь полученные сведения группируются и затем отправляются по назначению. 

36. К боевым столкновениям разведывательные дозоры и партии прибегают, когда это необходимо для достижения цели разведывания. 

Пехотные поддерживающие части должны теснить выдвинувшиеся вперед части противника, дабы этим расширить поле действий дозоров и партий, дать им возможность проникнуть вглубь расположения неприятеля и охватить разведываемую цель с флангов, а также для того, чтобы противодействовать неприятельской разведке. 

II . Движение пехоты в бою. 
37. Перед началом каждого движения должны быть определенно поставлены: цель движения и общее направление движения, а для крупной части – полоса движения . 

Направление движения и полоса движения могут быть указаны по карте или местными предметами. 

В соответствии с общим направлением, - каждой более мелкой части указывается направление ее движения на лежащий перед нею ясно-видимый местный предмет таким образом, чтобы движение всех частей происходило параллельно общему направлению. При невозможности указать местный предмет, следует определять направление другими способами, например: вдоль дороги, вдоль леса, правее или левее соседней части и т.д., а также по компасу. 

При невозможности определить направление движения местным предметом должна быть назначена направляющая часть , что нередко может случиться при движении небольших частей. 

38. Во время движения не следует допускать разрыва и столпления между соседними частями. Во избежание этого, каждый начальник должен внимательно следить, чтобы направление выдерживалось точно, и в случае отклонения от него своевременно исправить ошибку. 

39. Во время движения надо сообразоваться с местностью , по которой приходится двигаться, и с огнем противника. 
В зависимости от этих данных должны быть применяемы строи и способы передвижения . 

40. Рассыпной строй (стрелковая цепь) применяется для движения и расположения на месте в сфере ружейного огня противника. 

Развернутый строй с его видоизменениями – применяется в резервах, а также для движения и расположения под артиллерийским огнем противника и в сфере ружейного огня; для уменьшения потерь от огня этот строй можно разомкнуть и, наконец, перейти к одношереножному строю – сомкнутому или разомкнутому. 

Колонны – взводная и по отделениям допустимы в резервах и притом в надежно-укрытых местах. 

Строй по-взводно с выгодою применим для движения и расположения под дальним артиллерийским огнем неприятеля; успех его применения требует, чтобы взводные командиры вполне самостоятельно переводили свои взводы из одного строя в другой в зависимости от местности и огня противника. 

Резервная колонна батальона применяется вне сферы огня неприятеля. 

Строй по-ротно применяется в резервах для движения и расположения в сфере огня противника; при этом для укрытия от взоров неприятеля и для уменьшения потерь от его огня могут быть изменяемы: строй каждой роты, дистанции и интервалы между ротами и относительное положение рот. 

41. Способы передвижения пехоты в бою состоят в том, что взводные участки цепи в ротах передвигаются шагом или перебежками – взводами, отделениями, звеньями и одиночными людьми – от одной стрелковой позиции к другой, накапливая цепи на новых стрелковых позициях. 

Резервы передвигаются в требуемом направлении также шагом или перебежками всем резервом или частями, т.е. взводами, отделениями и одиночными людьми, от одного закрытия к другому, собираясь за новыми закрытиями. 

42. Перебежки, преимущественно, применимы под действительным огнем противника. 
Если расстояние между стрелковыми позициями значительно, то надо перебегать с промежуточными короткими остановками для отдыха и для того, чтобы не представлять долгое время неприятелю хорошей цели. 

По открытой местности перебежки можно делать, в среднем, около 100 шагов. 

Если в полосе движения имеется ряд стрелковых позиций, близких одна к другой, то, чтобы не замедлять движения, можно некоторые из них не занимать. 

Под сильным огнем, особенно на близких расстояниях от неприятеля, часто бывает выгодно передвигаться ползком. 

43. При передвижениях каждая часть должна заботиться о том, чтобы не мешать другим частям вести огонь по неприятелю. 

44. При всех движениях частей пехоты соответственно передвигаются заставы и дозоры, наблюдающие за их флангами и тылом. 

 

Маневрирование пехоты в бою. 
45. Задача всякого маневрирования – поставить пехотную часть в наивыгоднейшее положение для достижения указанной цели . 

Эта задача достигается: соответственным направлением движения, его быстротою и скрытностью, применением строя в зависимости от огня противника и местности, умелым пользованием временем суток и состоянием природы. 

46. Точная выдержка направления – есть главное условие успеха маневра пехотной части . 

Движение флангом к противнику следует всячески избегать, особенно в частях, ближайших к нему; такие движения надо заменять облическими, направляя части из глубины боевого порядка. 

47. Скрытному маневрированию особенно благоприятствует ночное время. 

48. Перемену направления движения в бою необходимо исполнять возможно быстрее и так, чтобы при этом не ослабевал огонь и чтобы перемена направления была исполнена, по возможности, незаметно для неприятеля. 

При перемене направления движения должна быть указываема направляющая часть. 

49. Фронтальное движение к неприятелю при малейшей возможности следует соединять с охватом его фланга. 

Охват представляет ту выгоду, что способствует косвенному, а при благоприятных условиях даже продольному обстреливанию неприятеля; кроме того, охватившая часть может атаковать неприятеля в штыки в более опасном для него направлении. 

50 . Для охвата следует назначать части вдали от противника, т.е. заблаговременно; приближаясь к противнику, эти части должны незаметно для него выдвинуться уступом вперед и затем переменить направление настолько, чтобы оказаться в охватывающем положении, из которого и перейти в решительное наступление. 

Охват частями, выдвигаемыми из резерва, или частями боевых участков, вблизи от неприятеля – трудно выполним, но и в этом последнем случае, если местность и обстановка благоприятствуют, следует стремиться охватить неприятеля по личному почину начальников впереди действующих частей и даже звеньями. 

51. Маневры пехотных частей исполняются согласно указаний ст. ст. 477-485 Устава полевой службы . 

III . Огонь пехоты . 
52. Поражение неприятеля достигается сочетанием ружейного и пулеметного огня. 

53. Ружейный огонь может быть одиночный и залпы . Одиночный огонь, в свою очередь, может быть – редкий и частый ; как тот, так и другой можно вести неопределенным или назначенным числом патронов . 

54. Преимущество одиночного огня заключается в том, что каждый стрелок производит выстрел тогда, когда вполне к нему приготовился; поэтому, одиночный огонь представляет главный вид огня пехоты, при условии правильного управления им. 

55. Существенные недостатки залпов состоят в том, что не всем стрелкам может быть одинаково хорошо видна цель, что команда «ПЛИ» может застать не всех стрелков готовыми к выстрелу и что в шуме боя команда для залпа не всегда слышна стрелкам; но преимущество залпов заключается в том, что стреляющая часть находится в руках ее начальника. 

Ввиду этих свойств залпы могут применяться: на дальних дистанциях по важным и крупным целям; для преследования огнем; для отбития атаки ночью; для пристрелки. 

Залпы в цепи применимы мелкими частями, не свыше взвода. 

56. Все появляющиеся для стрельбы цели должно оценивать по их значению в данное время в отношении исполняемой боевой задачи, имея вместе с тем в виду нанесение возможно большего поражения неприятелю. 

Наилучшее поражение неприятеля достигается сочетанием фронтального огня по каждой обстреливаемой цели с фланговым или, по крайней мере, с косым огнем, чтобы взять цель в перекрестный огонь. 
57. Достижение наибольшей действительности ружейного огня по данной цели в бою требует: правильного управления огнем; внимательного отношения ко всем, даже мелким складкам местности, - со стороны начальников, управляющих огнем, и со стороны каждого отдельного стрелка; наблюдения за полем боя и дисциплины огня. 

58. В бою приходится обстреливать цели, появляющиеся на весьма короткие промежутки времени; по таким целям огонь должен быть развиваем до наибольшего напряжения. 

59. Когда расстояние до цели в точности не известно, или цель не отчетливо видна, или, наконец, по двигающейся цели – выгодно искусственно настолько увеличить площадь рассеивания пуль, чтобы при этом обстреливаемая цель оказалась внутри площади рассеивания; такая стрельба называется обстреливанием площади . 

Обстреливание площади применяется и в том случае, если известно, что противник накапливается за закрытием или между какими-нибудь рубежами, но нам невидим; вся площадь, в которой накапливается противник, обстреливается при этом одиночным или залповым огнем при различных высотах прицела. 

60. Если в какой-нибудь складке местности накапливается противник, невидимый нашим стрелкам, но видимый с наблюдательного пункта стреляющей части, то он может быть поражаем обстреливанием с прицеливанием в рубеж или гребень, скрывающий цель, и с поправками высоты прицела и направления выстрелов по наблюдениям с наблюдательного пункта стреляющей части. 

61. Пулеметы дают массовый автоматический огонь, приводящий, однако, к значительному расходу патронов. 

Ввиду этого, при условии трудности питания патронами в бою, главными условиями открытия пулеметного огня являются: тактическая важность цели и достаточная ее поражаемость ; без этих условий результаты стрельбы не окупят расхода патронов. 

62. Пулеметный огонь производит подавляющее нравственное впечатление на неприятеля, вследствие наносимых им в короткое время больших потерь; влияние пулеметного огня на неприятеля будет еще значительнее, если он открыт для него неожиданно, особенно во фланг. 

63. Пулеметный огонь достигает наилучших результатов на дистанциях, начиная от одной версты и менее; при этом поражение зависит, главным образом, от точности определения расстояний до целей, на что и должно быть обращено особое внимание. 

64. Для того, чтобы пулеметный огонь мог быть с пользою применим в бою, не следует сосредотачивать пулеметы в больших группах, так как такое расположение не соответствует их свойствам; но для обеспечения непрерывности огня полезно взводы не дробить. Вообще, при расположении пулеметов небольшими группами облегчаются их укрытие и маскировка. 

65. Пулеметы надо располагать так, чтобы можно было достигнуть перекрестного обстреливания целей пулеметным огнем или сочетания огня пулеметов с ружейным огнем. Особенно выгодно такое расположение пулеметов, при котором можно обстреливать противника во фланг. 

66. В бою следует намечать несколько мест для пулеметов , а также укрытые пути для передвижения пулеметов с одного места на другое, потому что, благодаря своей подвижности, пулеметы могут быть легко передвигаемы и появляться там, где нужна их помощь в данную минуту. 

Выбирая каждое место для пулеметов, необходимо обращать внимание на то, чтобы с него можно было дольше вести огонь без риска подвергнуть обстреливанию свои войска. 

67. В боевом порядке полка пулеметы могут быть распределены по батальонам или же оставаться, все или частью, в распоряжении командира полка. 

В боевом порядке батальона пулеметы могут входить в состав ротных боевых участков, или же им могут быть даны батальонным командиром отдельные задачи. 

Во всех случаях начальнику пулеметов должна быть поставлена вполне определенная цель, которую он должен достигнуть огнем подчиненных ему пулеметов; цель указывается тем начальником, которому подчинен начальник пулеметов. 

Подробности относительно свойств огня и расположения пулеметов в бою даны в ст.ст. 131-153 Строевого устава пулеметных команд пехоты . 

Управление огнем пехоты. 

68. Пехота открывает огонь по распоряжению начальников в цепи, если от начальников, старших над ними, не было на это воспрещения. 

В общем, пехота должна стремиться к открытию огня с расстояния наибольшей его действительности по неприятелю. 

На расстояниях более одной версты от появившейся цели огонь может быть открываем только по крупным и важным целям. 

Недостаточная поражаемость от огня ободряет противника и вселяет в него уверенность в безопасности действий против нас. 
69. Каждой стреляющей части ставится с ее начальником самостоятельно, или по указанию старшего над ним начальника, определенная задача , которую она должна достигнуть своим огнем. 

Цели для стрельбы выбираются в соответствии с этой задачей и с обстановкой. 

Огонь не следует развивать равномерно по всем целям, а сообразуясь со значением их, более сосредотачивать его по более важным целям. 

Цели для стрельбы, указанные крупной части, распределяются ее начальником между более мелкими частями, входящими в ее состав; этим более мелким частям, вместе с указанием цели, также ставятся определенные задачи, которые должны быть достигнуты огнем. 

70. Цели указываются, если возможно, по местным предметам. Каждый стрелок должен видеть свою цель, а при стрельбе по невидимой цели – знать ее и ее местонахождение. 

71. Расстояния до целей могут быть определены и проверены: 

а) глазомером ; на этот способ оказывают влияние: состояние погоды, окраска местности, степень освещения, рельеф местности, изобилие или отсутствие промежуточных местных предметов; 

б) дальномером; 
в) опросом у соседних частей пехоты (пулеметов) и артиллерии; 
г) измерением по карте крупного масштаба; 
д) предварительным промером расстояний до некоторых местных предметов и рубежей; этот способ применим при обороне. 

Кроме того, правильность определения расстояния до цели, а следовательно и высоты прицела, может быть проверена пристрелкой ружейным, преимущественно, залповым огнем, а также из пулеметов. 

72. Выбор вида и скорости огня в каждом случае сообразуются: с важностью цели, ее свойствами и с той задачей, которая должна быть достигнута огнем. 

73. За результатами огня следует устанавливать наблюдение при помощи наблюдателей; в соответствии с результатами этого наблюдения должны быть исправляемы распоряжения, отданные для ведения огня. 

Кроме того, все начальники и стрелки должны, по мере возможности, сами наблюдать за результатами своего огня. 

74. Дисциплина огня заключается: 

а) в исполнении каждым стрелком и пулеметчиком требований для производства метких выстрелов; 

б) в сознательном исполнении всеми стрелками и пулеметчиками приказаний, отдаваемых начальниками; 

в) в ведении одиночного огня каждым стрелком со скоростью, соответствующей важности цели и времени, имеющимся для ее обстреливания; 

г) в немедленном прекращении огня самими стрелками по исчезновении или уничтожении цели; 

д) в быстроте переноса огня всей части и каждым стрелком с одних целей на другие для сосредоточения его по более важным целям, а также для обстреливания цели косым или фланговым огнем, и для достижения перекрестного обстрела. 

е) в таком самообладании стрелков, которое давало бы возможность начальникам, когда нужно, прекратить огонь или перенести его на другие цели; 

ж) в тщательном пользовании местностью каждым стрелком – в видах повышения действительности огня и для достижения наилучшего поражения противника; 

з) в воздержании от непроизводительной траты патронов. 

Для восстановления дисциплины огня в бою надо временно прекратить одиночный огонь и перейти к стрельбе залпами, если слышна команда; если команда не слышна, то для той же цели полезно перейти к одиночному огню назначенным числом патронов. 

Питание патронами в бою. 
75. Правильность и своевременность пополнения патронов в стреляющей части и пулеметах требуют: а)учета количества патронов, имеющихся на каждого стрелка в цепи и на каждый действующий пулемет, и б)своевременной доставки патронов. 

76. Учет патронов составляет обязанность всех начальников, начиная со старшего в звене. Каждый стрелок обязан вести счет имеющихся у него патронов и своевременно докладывать старшему в звене, когда у него остается на руках только половина носимого запаса их. 

77. Доставка патронов в часть, ведущую огонь, производится: 

а) подноской из патронных двуколок особо назначенными людьми из резерва; патроны подносятся в раскупоренных цинковых коробках, а также пачками (для пулеметов лентами), в полах шинелей, в мешках и т.п.; при этом люди, подносившие патроны, предпочтительно остаются в цепи; 

б) доставкой во вьюках, на ослах, мулах, лошадях, если их можно провести укрыто от огня; 

в) выдачей патронов непосредственно из двуколок, если местность позволяет расположить двуколки укрыто близ стреляющей части; 

г) подкатыванием в цилиндрах или подтаскиванием в ящиках, корзинах – при помощи веревки; 

д) патроны могут быть доставляемы резервами, усиливающими цепь. 

78. В виду трудности доставки патронов, когда часть вошла в сферу действительного огня, - полезно перед вступлением в эту сферу выдавать людям в цепи лишние патроны из двуколок, а опорожнившиеся двуколки отправлять немедленно за пополнением. 

79. Опорожненные двуколки ротных и батальонных боевых участков отъезжают к месту расположения полковых патронных двуколок, а вместо них выдвигаются другие патронные двуколки, из числа полковых, наполненные патронами. 

80. Опорожненные патронные двуколки полка направляются для пополнения к головному эшелону ближайших артиллерийских парков. 

Из артиллерийских парков патроны выдаются в каждую часть, нуждающуюся в них, хотя бы она и не принадлежала к составу той дивизии, к которой принадлежат парки. 

81. Для облегчения питания патронами в бою необходимо отбирать патроны у убитых и раненых. 

IV . Штыковая атака. 
82. Движение для нанесения удара в штыки называется атакой . 

Независимо от расстояния, на которое сошлись противника, атака должна начинаться с того времени, когда по цели действий, по обстановке и по достигнутым уже результатам – настала минута броситься для удар в штыки, или когда заметно поколеблены нравственные силы атакуемой стороны. 

Признаками этого могут служить: беспорядочность и ослабление огня, суматоха в расположении противника и прочее. 

83. Бросаться в атаку следует не только на ослабленного противника, но и на противника, сохранившего готовность к отпору, если этого требует достижение цели боя и выручка своих. 
84. Успех атаки в значительно степени зависит от правильного выбора и ясного указания направления атаки, от умения выбрать минуту для начала атаки . 

85. Надо стремиться соединять фронтальную атаку с одновременной атакой во фланг из охватывающего положения . Каждой атакующей части для правильности направления всегда должен быть точно указан видимый ею участок в расположении неприятеля или местный предмет. 

86. Атака должна быть быстра, решительна, стихийна, как ураган . 

87. Пехота бросается в атаку, расстреливая противника на ходу с ближайших дистанций ружейным и пулеметным огнем; перед самым штыковым ударом она бросает в противника ручные гранаты. 

Захватив противника врасплох, надо сразу бросаться в штыки, не заботясь о расстреливании его огнем. 

Все начальники в бою обязаны поддерживать, своим влиянием и личным примером, наступательный порыв в людях, доводя этот порыв до крайнего напряжения ко времени штыкового удара. 

88. Атака и удар в штыки, если подошли близко к неприятелю, могут быть произведены также по почину начальника боевого участка, а иногда и в каком-нибудь участке цепи, благодаря достигнутому успеху и удачно сложившейся обстановке. 

В этих случаях ближайшие части должны поддерживать атакующих и развить их успех. 

Соседние части пехоты оказывают содействие частям, бросившимся в атаку, действуя огнем и штыком против атакуемого противника или против его частей, смежных с атакуемыми, не ожидая для этого особых указаний со стороны старшего начальника. 

89. Пулеметы содействуют атаке, расстреливая противника с ближайших дистанций, для чего продвигаются на такие места, откуда удобно, не нанося вреда своим, поражать неприятеля, если возможно, косым или фланговым огнем. 

90. Движению для удара в штыки должны предшествовать: осмотр издали или разведка подступов для движения к атакуемому противнику, а также обнаружение и ослабление устроенных им искусственных препятствий. 

91. Атаку необходимо заканчивать энергичным преследованием и закреплением за собой того, что отнято. Цель преследования – добить неприятеля, не давая ему устроиться для нового отпора. 
Преследование, если силы атаковавшей части позволяют, надо вести огнем и движением вслед за противником. 

Для дальнейшего преследования должны быть назначены более свежие части пехоты. 

При преследовании надо принимать меры для своевременного обнаружения засад, которые неприятель может устроить при отступлении. 

92. Если атака не удалась, то она должна быть повторяема до тех пор, пока поставленная цель не будет достигнута. Поэтому, после неудачной атаки пехота задерживается возможно ближе к неприятелю, устраивается и вновь атакует. 

V . Действия роты. 
Наступление роты. 
93. До развертывания в боевой порядок каждая рота, составляющая ротный боевой участок, наступает в строю, в зависимости от свойств местности и огня противника , по указанному ей направлению, охраняясь дозорами. 

Перед тем, как рота должна отделиться от прочих рот своего батальона, - ротный командир должен быть ориентирован батальонным командиром в обстановке; ему должна быть указана цель действий всего батальона и дана боевая задача для роты. 

Ротный командир обязан ознакомить с этими данным людей роты через взводных и отделенных командиров, организовать разведывание и наблюдение, а также установить связь с кем надо. 

94. До развертывания роты в боевой порядок ротный командир организует и начинает разведку расположения и силы противника, против которого рота действует, и наиболее удобных подступов к нему, продолжая эту разведку во все время наступления. 

95. Наступление в этот период ведется шагом; его быстрота достигается безостановочностью; перебежки применяются для прохождения отрытых, особенно обстреливаемых мест. 

96. На основании личного осмотра и разведки пехотный командир соображает план своих действий . 

97. К этому времени, когда роте выгодно открыть огонь, - она должна быть развернута ротным командиром в боевой порядок соответственно плану действий. 

Во всяком случае, рота должна вступить в сферу ружейного огня неприятеля, уже развернувшись в боевой порядок . 

98. Перед развертыванием роты в боевой порядок ротный командир объявляет всем людям роты через взводных и отделенных командиров: а) что известно о противнике и о его соседних своих войсках; б)как предполагается выполнить данную роте задачу; в) общее направление боевого порядка роты; г)распределение взводов во взводные участки цепи, с указанием частной задачи каждому из них, и в резерв; д)места ближайших патронных двуколок и перевязочного пункта. 
Если при роте имеются пулеметы, то им также дается задача. 

Взводные и отделенные командиры обязаны разъяснить всем людям роты распоряжения ротного командира и убедиться в том, что ими понято и усвоено все, что надлежит делать для выполнения задачи. 

Развертывание роты в боевой порядок состоит в расхождении взводов, назначенных в цепь, и ротного резерва, согласно отданным распоряжениям, по указанным местам в боевом порядке; оно должно исполняться сколь возможно укрыто от взоров противника. 

Ротный командир устанавливает наблюдение за флангами и тылом, если они не обеспечены расположением соседних частей, а также назначает наблюдение за полем боя. 

99. Во все время наступления ротный командир поддерживает связь со своим батальонным командиром и с соседями. 

100. Наступление взводных участков цепи должно идти от одной стрелковой позиции к другой; ротный резерв наступает, пользуясь закрытиями и передвигаясь от одного закрытия к другому. 

Под действительным огнем неприятеля наступление ведется перебежками с накапливанием взводных участков цепи на стрелковых позициях и ротного резерва, если он есть, за имеющимися закрытиями . 

101. Перебежки частей цепи исполняются под прикрытием огня частей, остающихся на месте. Перебежавшие на новую стрелковую позицию должны немедленно открывать огонь по неприятелю. Но при перебежках звеньями или одиночными стрелками могут быть случаи, когда выгодно с открытием огня на новой позиции выждать накопления отделения или взвода. 

102. Во все время наступления взводные командиры в цепи должны заблаговременно наметить новые стрелковые позиции и указывать способы передвижения своих взводов. 

Сплошного расположения, общего равнения или какой-нибудь постоянной последовательности наступления взводных участков цепи – не требуется. 

Каждый взводный участок достигает указанный ему частной цели самостоятельно в пределах общей цели, поставленной роте. Вся сущность наступления взводных участков цепи заключается в том, чтобы оно велось решительно, чтобы огонь развивался, когда нужно, до наибольшей степени напряжения, чтобы все начальники не упускали из рук управление своими частями, чтобы участки цепи могли всегда оказать друг другу поддержку огнем и штыком и чтобы части цепи не мешали одна другой вести огонь по неприятелю. 

Общее руководство ведением огня, выбором новых стрелковых позиций, порядком передвижения и, вообще, наступлением принадлежит ротному командиру. 

103. Резерв в своих передвижениях не должен следовать в каком-либо определенном расстоянии за цепью; начальник резерва ведет его вполне самостоятельно и заботится о том, чтобы резерв был всегда готов поддержать цепь и следовал в надлежащем направлении. 

104. Имеющиеся в роте пулеметы, до открытия ими огня, выгодно вести при ротном резерве, по возможности, укрыто от взоров противника. 

105. В сфере действительного огня рота должна развить свой огонь по неприятелю и нанести ему возможно большие потери, не ослабляя в то же время решительности наступления, потому что только сочетанием действительного огня с решительным движением вперед можно поколебать нравственные силы и ослабить сопротивление неприятеля . 

106. Охватывающей части указывается цель ее действий и направление, на которое она должна войти для охвата, настолько заблаговременно, чтобы охват можно было исполнить сколь возможно незаметно для противника. 

107. Если противник занимает местные предметы на подступах к своего расположению, то из этих предметов он должен быть выбит огнем и штыком. 

108. Наступающая рота должна принимать меры к обеспечению за собой обладания пройденным пространством с тем, чтобы неприятель не мог вырвать у нее захваченное в бою. 

109. К самоокапыванию стрелки прибегают, по приказанию начальников в цепи, в тех случаях, когда по ходу боя приходится задержаться на стрелковой позиции, или для закрепления в своих руках отнятого у неприятеля. 

110. Каждый частный успех, достигнутый какой-нибудь частью роты, должен быть непременно развиваем решительными действиями соседних частей, не ожидая на это особых указаний. 

111. Наступление заканчивается атакой и штыковым ударом. 
112. После атаки должно привести в порядок атаковавшие части, немедленно преследовать опрокинутого неприятеля и принять меры для прочного утверждения на отнятом у него. Рота преследует противника, преимущественно, огнем, а, если возможно, то и движением. 

Оборона роты. 
113. Ротный командир, получив от командира батальона боевую задачу и участок местности, на котором рота должна действовать ознакомляет с этим людей роты через взводных и отделенных командиров, располагает роту в сборе укрыто от взоров противника и охраняет ее дозорами. 

Ротный командир организует разведку неприятеля, непрерывно продолжая ее во все время действия, и наблюдение, а также устанавливает связь, с кем надо. 

114. Ротный командир выбирает стрелковую позицию и места для пулеметов , если они имеются в роте, совместно с их начальником. При этом он обязан тщательно изучить подступы к позиции с фронта и с флангов, а также оценить местность для перехода в наступление. 

При выборе стрелковой позиции надо избегать резко очерченных окраин местных предметов (опушка леса и проч.), выдвигаясь вперед. При расположении цепи вдоль опушки леса можно углубиться внутрь его, если лес редкий и деревья не помешают стрелять. 

Выбирая стрелковую позицию, надо исследовать все складки впереди лежащей местности и местные предметы, дающие неприятелю укрытие от нашего огня, с тем, чтобы расположением взводов на стрелковой позиции достигнуть перекрестного обстрела местности впереди позиции и всех укрытий, которыми может воспользоваться неприятель. 

Выбранная позиция разбивается на взводные участки. 

Для пулеметов надо выбирать места, имея в виду, чтобы расположением пулеметов усовершенствовать ружейный обстрел, а также достигнуть флангового обстреливания ближайшей к позиции местности, особенно закрытых подступов. 

115. Каждый взводный командир должен подробно исследовать обстрел с указанного ему участка – в отношении дальности и мертвых пространств, определить расстояния до выдающихся местных предметов и рубежей и обдумать расположение своего взвода так, чтобы достигнуть обстреливания мертвых пространств. 

Начальник пулеметов изучает обстрел со всех мест, выбранных для расположения пулеметов, и пути для передвижения пулеметов с одного места на другое. 

116. Ротному резерву указывается место ротным командиром. 

117. По исполнении всего изложенного в ст.ст. 114, 115и 116, если уже обнаружено наступление противника, рота развертывается в боевой порядок, взводы высылаются в цепь, и ротный резерв занимает указанное ему место; по приказанию ротного командира люди в цепи, а если надо, то и в резерве, а также пулеметы, - окапываются; окопы маскируются, чтобы не были заметны со стороны неприятеля. 

Расхождение частей роты и пулеметов по своим местам и окапывание должны быть исполнены незаметно для противника. 
118. Перед развертыванием роты в боевой порядок ротный командир объявляет всем людям роты через взводных и отделенных командиров: а) что известно о неприятеле и о соседних своих войсках; б) как предполагается выполнить данную роте задачу; в) общее направление боевого порядка роты ; г) распределение взводов во взводные участки цепи, с указанием частной задачи каждому из них, и в резерв ; д) места ближайших патронных двуколок и перевязочного пункта . 

Если при роте имеются пулеметы, то им также дается задача. 

Взводные и отделенные командиры обязаны разъяснять всем людям роты распоряжения ротного командира и убедиться в том, что ими понято и усвоено все, что надлежит делать для выполнения задачи. 

119. Дозоры, охранявшие роту, отзываются и остаются только дозоры для наблюдения за флангами и тылом роты, если они были высланы. 

Ротный командир устанавливает наблюдение за полем боя при помощи наблюдателей. 
Во все время дальнейших действий ротный командир поддерживает связь со своим батальонным командиром и с соседями. 

120. В цепи не требуется сплошное и равномерное распределение стрелков: местами цепи может быть гуще, местами – реже; некоторые места в ротном участке могут быть совсем не заняты стрелками, но подступы к таким местам должны обстреливаться. 

Пулеметы располагаются там, где их содействие наиболее полезно в бою. 

121. Если по окончании всех подготовительных работ наступление неприятеля не обнаружено, то на важнейших местах стрелковой позиции остаются часовые , а рота отводится в тыл ротного участка и располагается здесь укрыто. 

122. При обороне – стрелковая цепь сразу должна быть сильной; поэтому в роте, действующей совместно с другими ротами, ротного резерва может и не быть; но в роте, занимающей фланговый участок, особенно если батальонный резерв удален от фланга, желательно оставить в ротном резерве хотя бы один взвод. 

123. Открытие обороняющейся ротой огня с дальних дистанций может послужить к преждевременному обнаружению ее присутствия и расположения; поэтому, с дистанций дальше одной версты – открывать огонь допускается только по крупным целям, если это не было запрещено. 

Во время наступления неприятеля в сфере действительного огня надо обратить внимание на то, чтобы, обстреливая его, вместе с тем сосредотачивать огонь по более важным целям и по тем наступающим частям, которые наиболее успешно продвигаются вперед, а также по тем местным предметам, рубежам и площадям, в которых накапливается пехота противника. 

Переход в наступление. 
124. Рота переходит в наступление, расстроив противника огнем или заметив у него замешательство. 

125. Переход в наступление роты исполняется по приказу старшего над нею начальника или по почину ротного командира, если переход в наступление по сложившейся обстановке обещает успех; например, когда неприятель поколеблен и дальше наступать не может, а также для поддержки и выручки соседних частей. 

Переходя в наступление по частному почину, ротный командир сообщает об этом соседним частям и своему батальонному командиру. 

126. Для перехода роты в наступление, ей должна быть поставлена определенная цель действий. 

127. Атаковав наступающего, рота должна захватить местные предметы, которые, занимал противник, и удержать их за собой. 

Наступательный порыв роты должен быть поддержан соседними с ней частями, не ожидая для этого особых распоряжений от старшего начальника. 

128. Если роте не удается перейти в наступление, благодаря удачным действиям неприятеля, то она должна расстреливать его ружейным и пулеметным огнем и бросать в него ручные гранаты с ближайших дистанций, и, до конца использовав огонь, ударить в штыки, когда неприятель сам бросится на обороняющегося. 

129. Успех штыкового удара должен быть развит немедленным преследованием отброшенного противника ружейным и пулеметным огнем, а если возможно, то и движением вслед за ним. 

VI . Действия батальона. 
Наступление батальона. 
130. Батальонный командир , получив общую цель действий и боевую задачу, знакомит с ними ротных командиров и ведет свой батальон в указанном направлении, в строю сообразно с местностью. 

Вместе с тем, командир батальона организует свое разведывание и ведет его непрерывно во все время действия, поддерживает связь с начальником, которому подчинен, и с соседними частями; охраняет батальон заставами и дозорами. 

131. По данным личного наблюдения и разведки командир батальона составляет план действий и разъясняет его ротным командирам. 

Перед развертыванием батальона в боевой порядок в соответствии с планом действий, - батальонный командир объявляет ротным командирам: а)что известно о противнике и о своих соседних войсках; б)как предполагается выполнить задачу, данную батальону; в)распределение рот в боевые участки и в батальонный резерв; частные задачи, возлагаемые на каждую роту и направление их; г)места патронных двуколок и перевязочного пункта; д)место, где будет находиться сам батальонный командир, куда присылать к нему донесения. 
Если при батальоне имеются пулеметы, то им дается задача; если надо, они распределяются по ротным боевым участкам. 

132. Батальонный командир отдает распоряжения о наблюдении за флангами и тылом заставами и дозорами, если они не обеспечены соседними частями, и об организации связи с начальниками ротных боевых участков и с начальниками батальонного резерва; устанавливает наблюдение за полем боя . 

133. Развертывание батальона в боевой порядок должно быть произведено вне влияния артиллерийского огня противника, т.е. на открытой местности в 5-6 верстах от него, а на закрытой местности ближе, смотря по ее характеру. 

Во всяком случае надо развернуть батальон в боевой порядок настолько заблаговременно, чтобы дать ротным командирам время вывести свои роты на ту местность, где им придется действовать, и для того, чтобы они успели ориентироваться в обстановке. 

134. Развертывать батальон надо, по возможности, укрыто, чтобы не обнаружить свои силы и направление движения рот. 

135. Развертывание батальона в боевой порядок производится под прикрытием тех же застав и дозоров, которые перед этим охраняли батальон; после расхождения рот эти заставы и дозоры входят в состав ротных боевых участков. 

136. До того времени, когда возможно открыть ружейный огонь при данных местных условиях, наступление ротных боевых участков должно идти шагом, безостановочно; равнение между ротами не требуется; строи и применение к мерности в каждой роте вполне самостоятельны, но роты должны поддерживать постоянную связь друг с другом и соблюдать указанное направление. 

137. Батальонный резерв наступает за одним из боевых участков или уступом относительно ротных боевых участков. 

138. Вообще надо иметь в виду, что уступы представляют ту выгоду, что дают возможность более незаметно для неприятеля произвести охват его фланга и противодействовать охвату противником нашего фланга, а также облегчают перемену направления в боевом порядке и способствуют уменьшению потерь в резервах от огня неприятеля, направленного в боевые участки. 

139. Во время наступления командир батальона направляет все роты к взаимодействию в видах достижения общей цели, поставленной батальону. Он должен тщательно изучать местность, чтобы воспользоваться ее особенностями для лучшего обеспечения содействия частей батальона друг другу. 

Батальонный командир расходует батальонный резерв для образования новых боевых участков и, в случае надобности, усиливает из него ротные боевые участки. 

140. Каждая рота , назначенная в боевой участок, наступает и атакует противника согласно изложенного в ст.ст. 93-112 сего наставления. 

141. По мере выяснения обстановки и сообразуясь с целью действий, командир батальона окончательно намечает направление главного удара батальона и перемещает батальонный резерв, если он еще сохранился на это направление. 

142. Командир батальона распоряжается сосредоточением огня по участку главного удара, для чего, исходя из общей задачи, ставит задачи ротным боевым участкам и пулеметам, если пулеметы находятся в его распоряжении. 

143. Батальонный командир должен следить за тем, чтобы в ротных участках не ослабевала решительность наступления; своим влиянием и личным примеров, решительные минуты, он поддерживает в людях наступательный порыв. 

144. Батальонный командир отдает распоряжения об атаке неприятеля всем батальоном, стремясь при этом к тому, чтобы удар противнику наносился всеми силами батальона. 

145. Атака должна заканчиваться преследованием и закреплением отнятого у противника за собой. 
В преследовании огнем могут принять участие собранные после атаки части, непосредственно участвующие в ударе. 

Для преследования движением лучше назначать части, более сохранившие порядок. 

Если противника выбит с окраины местного предмета, имеющего глубину, то атаковавшие его части должны ворваться в местный предмет, гнать отступающего до противоположной окраины местного предмета, занять ее и преследовать противника; если мелкие части противника остались внутри местного предмета, то, ворвавшись в него, не следует увлекаться выбиванием их, потому что, если успех останется за атаковавшим, эти мелкие части все равно будут уничтожены. 

146. Во всех действиях после атаки успех зависти, главным образом, от распорядительности командира батальона и подчиненных ему начальников, которые должны принять меры к восстановлению порядка в атаковавших частях. 

147. Если атака на удалась, то она упорно повторяется до тех пор, пока поставленная цель не будет достигнута. 
В случае неудачи, роты должны удержаться возможно ближе к противника, заняв местные предметы, намеченные для этого еще во время наступления; если надо, люди окапываются и отсюда снова переходят в наступление, закончив его новой атакой. 

При этом повторном наступлении должны быть приняты во внимание все особенности расположения противника и все свойства местности, подмеченные при первоначальном наступлении. 

Оборона батальона. 
148. Командиру батальона указывается старшим над ним начальником общая цель действий, боевая задача батальона и участок, на котором батальон должен действовать. 

Батальонный командир располагает свой батальон укрыто. 

Командир батальона должен: организовать развертывание ; установить связь с начальником, которому подчинен, и с соседними частями; охранять батальон заставами и дозорами. 

149. Батальонный командир обязан тщательно исследовать: а)позицию всего батальона; б)местность впереди лежащую, с точки зрения поражаемости ее нашим огнем, подступов для противника и перехода в наступление; в)местность вне каждого из флагов позиций – в отношении охвата со стороны обороняющегося батальона и со стороны противника; г)местность в тылу позиции – в отношении преград для движения, местных предметов, удобных для обороны, и обстрела с имеющихся там стрелковых позиций. 

При изучении местности батальонный командир должен выяснить ее влияние на взаимную поддержку между частями батальона: в отношении сосредоточения огня по подступам и мертвым пространствам; в отношении движения резервов на выручку. Для улучшения обстрела может быть произведена расчистка местности; для облегчения движения на выручку устраиваются проходы через существующие преграды. 

150. По обследовании местности, позиция разбивается на участки, границы которых определяются местными предметами; место батальонного резерва выбирается и обозначается также местными предметами за тем ротным боевым участком, который признается важнейшим по значению, или уступом. 

151. Упорство обороны достигается занятием и удержанием опорных пунктов . 

Опорные пункты могут состоять из отдельных местных предметов, приведенных в оборонительное состояние, из окопов, из группы окопов и местных предметов. Подступы к опорным пунктам и к группам их, а также и промежутки между ними, должны обстреливаться перекрестным действительным ружейным и пулеметным огнем и не стеснять перехода в наступление. 

Опорные пункты устраиваются как в ротных боевых участках, так и в тылу их, т.е. во внутреннем пространстве позиции батальона; назначение этих последних пунктов – дать возможность продолжать оборону на внутреннем пространстве позиции, если противник выбил обороняющегося где-либо на фронте его расположения. 

152. Все подготовительные работы должны быть исполнены незаметно для противника. 
153. На основании поставленной цели, свойств местности и сведений о неприятеле – командир батальона составляет план действий , который должен быть известен всем ротным командирам. 

Перед занятием позиции командир батальона объявляет ротным командирам: а) что известно о противнике и своих соседних войсках; б) как предполагается выполнить задачу, данную батальону; в) распределение рот в боевые участки и в батальонный резерв; частные задачи, излагаемые на каждую роту; г) места патронных двуколок и перевязочного пункта; д) место, где будет находиться батальонный командир, куда присылать к нему донесения. 
Если при батальоне имеются пулеметы, то им дается задача; если надо, то они распределяются по ротным боевым участкам. 

154. Батальонный командир отдает распоряжения о наблюдении за флангами и тылом , заставами и дозорами, если они не обеспечены соседними частями; устанавливает наблюдение за полем боя ; ведет непрерывную разведку ; отдает распоряжение об установлении связи с ним начальников ротных боевых участков, начальников пулеметов, если они не входят в состав ротных участков, и начальника батальонного резерва. 

155. На своем участке каждый ротный командир изготовляется к обороне и действует, как о том сказано в ст.ст. 113-129 сего Наставления. 

156. Во всяком случае, желательно, чтобы роты были разведены по своим участкам до открытия неприятелем действительного артиллерийского огня, и настолько заблаговременно, чтобы ротные командиры имели время изучить местность и обстановку, при которой им придется действовать, а также, чтобы роты успели окопаться и замаскировать окопы. 
Движение роты на свои участки должно быть исполнено незаметно для противника. 
157. Общее стремление обороняющегося должно заключаться в том, чтобы, пользуясь знанием местности, огнем замедлить наступление неприятеля, нанести ему возможно большие потери, расстроить его, истощить нравственные силы, а затем перейти в наступление. 

158. Для перехода батальона в наступление ему должна быть поставлена определенная цель действий. 

159. Чтобы затруднить наступление неприятеля, полезно прибегать к охватам частями из батальонного резерва. 

160. Если какая-нибудь часть батальона достигла частного успеха, то этот успех должен быть поддержан и развит соседними частями в зависимости от общей цели действий батальона. Лучшим способом содействия и взаимной выручки является переход соседних частей в наступление. 

161. Успех взаимодействия частей батальона требует от командира батальона внимательного наблюдения за ходом боя и своевременных распоряжений частями батальона в соответствии с изменяющеюся обстановкой. 

Переход в наступление. 
162. Батальон переходит в общее наступление по приказу командира батальона. 

Для перехода в наступление каждому ротному участку и батальонному резерву ставится цель действий, а равно указывается и направление главного удара. 

163. В некоторых случаях переход батальона в общее наступление может произойти вследствие необходимости поддержать одну из рот, переходящих в наступление по частному почину, для развития достигнутого ею успеха; но и при этом ротам должны быть поставлены определенные задачи и батальонный резерв должен быть направлен для развития главного удара, наносимого одним из боевых участков. 

164. Атаку следует заканчивать преследованием и прочным занятием того, что отнято у противника (ст.ст. 145 и 146). 

165. Если батальону не представится возможность перейти в наступление, то, расстреляв наступающего неприятеля ружейным и пулеметным огнем и бросая в него ручные гранаты с ближайших дистанций, роты бросаются в штыки, когда неприятель сам бросится на обороняющегося. 

166. При неудаче, роты должны удерживаться во внутреннем пространстве позиции и в тылу ее, не упуская из вида перехода в наступление при малейшей к тому возможности. 

Значительную помощь при этом окажут опорные пункты внутри позиции, а также перекрестный и фланговый огонь по ворвавшемуся на позицию неприятелю, особенно из пулеметов. 

В дальнейшем, обороняющийся должен отстаивать каждый шаг занимаемой им местности, ослаблять противника огнем и, выбрав благоприятное время, перейти в наступление. 

167. При обороне должно быть обращено особенное внимание на заблаговременное обнаружение охвата со стороны неприятеля, дабы своевременно можно было принять меры противодействия ему и не допустить для противника соединения атаки с фронта с атакой во фланг. 
VII . Отход вблизи неприятеля. 
168. Отходить приходится: 1) после неудачной атаки и 2) когда не имеется в виду доводить дело до штыкового удара, а необходимо лишь задержать противника, не ввязываясь с ним в упорное дело. 

169. В случае вынужденного отхода после неудачной атаки начальники должны, быстро устроив свои части, отстаивать обладание ближайшими местными предметами и выгодными стрелковыми позициями, с целью дать решительный отпор наседающему противнику и подготовить успех перехода в наступление. 

170. Если в руках начальников остались свежие части пехоты, то они должны задержать наседающего неприятеля своим огнем и штыковой атакой, действуя, по возможности, во фланг ему. 

171. При отходе до штыковой атаки, каждой части должна быть указана цель действий, а также позиция или местные предметы, которые она должна занять. 

172. Отход начинают резервы, которые должны держаться тех направлений и участков местности, откуда им наиболее удобно, в случае надобности перейти в наступление. 

173. Ротные участки отходят уступами; взводные участки цепи отходят с одной стрелковой позиции на другую по указанию ротного командира. 

174. В обоих случаях отхода боевые участки должны поддерживать связь между собой; их начальники зорко следят за тем, чтобы неприятель не прорвал и не охватил расположения отходящих частей и своевременно принимают меры противодействия этому. 

175. При отходе надо тщательно наблюдать и обеспечивать свои фланги. 

176. При вынужденном отходе какой-нибудь части боевого порядка, соседние войска своими решительными действиями против неприятеля должны облегчить приведение отходящей части в порядок и переход ее в новое наступление. 

VIII . Действия полка, бригады и дивизии. 
177. Полк, бригада и дивизия, обыкновенно, действуют совместно с другими родами войск, а потому развертывание их в боевой порядок и дальнейшие действия исполняются согласно указаний Устава полевой службы . 

178. Действия батальонов и рот развиваются, как изложено в ст.ст.93-167 сего Наставления. 

Бой полка, бригады и дивизии не должен распадаться на ряд отдельных действий командных единиц, входящих в их состав. 
Все части пехоты должны стремиться к достижению общей цели боя, к содействию друг другу и к взаимной выручке. 
179. Разведывание, наблюдение за флангами и тылом, наблюдение за полем боя, обеспечение, если надо флангов и тыла от нападения неприятеля, поддержание связи – организуются и ведутся согласно указаний Устава полевой службы . 

IX . Встреча атаки конницы. 
180. Для стойкого сопротивления пехоты коннице прежде всего необходимо, чтобы пехотный солдат верил в силу своего огня и штыка и бы убежден в том, что пока он остается лицом к всаднику и не растерялся, кавалерист ему не опасен. 

181. Для встречи конной атаки пехота открывает огонь по коннице из того положения и строя, в котором ее застиг налет конницы. 

182. Стрелки в цепи не оставляют своих мест, изменяя свое положение, кому надо, лишь для лучшего обстрела атакующей конницы. Взводы в цепи открывают по коннице одиночный частый огонь или залпы, если только команда может быть слышна; последние выстрелы – в упор. 

183. Если конница налетела на пехоту, находящуюся в развернутом строю или в колонне, то забота пехотных начальников должна состоять в том, чтобы в огне по коннице приняли участие возможно большее число стрелков; но и в этом случае не следует заниматься сложными перестроениями, потому что лучше встретить конницу дружным огнем из того же строя, чем расстроить свою часть суетливыми перестроениями. 

Расстроенная пехота – легкая добыча для конницы. 
184. Соседние части пехоты должны своим огнем содействовать атакованным частям и взять конницу под перекрестный обстрел. 

185. Если конница заскакала с фланга пехоты, то фланговые пехотные части должны обратиться лицом к обскакавшим и открыть по ним огонь. 

Лучшим способом встречи конной атаки, направленной во фланг пехоты является обстрел конницы во фланг соседними частями пехоты, особенно, если эти части расположены уступами за атакуемым флангом. 

186. Большую помощь при встрече конной атаки приносят пулеметы действием коннице во фланг, если только при этом они не подвергнут поражению свои войска. 

187. В случае, если, несмотря на огонь пехоты, конница ворвется в ее расположение, - люди должны быстро образовать кучки лицом к ней, чтобы не было ни одного человека, обращенного боком или спиной к коннице. 

188. Если конница повернула и уходит, то преследовать ее частым ружейным огнем и огнем пулеметов; вместе с тем надо привести в порядок и устроить пехоту ввиду возможности повторения атаки конницы. 

Х. Ночные действия. 
189. Пехота должна пользоваться ночным временем для внезапных нападений на неприятеля, для подхода к неприятелю и для исполнения движений, требующих скрытности (например, - выдвижение в охватывающее положение, маневр резерва и проч.), если днем произвести их нельзя по каким-либо причинам. 

190. План ночных действий должен быть прост и исполнение его тщательно подготовлено , особенно, - ознакомлением всех начальников с планом действий, с расположением неприятеля, а также изучением местности, как днем, так и ночью. 

191. При всех ночных действиях должна быть соблюдаема полная тишина , благоприятствующая внезапности действий и скрытности движения. 

192. Развертывать боевой порядок надо возможно ближе к неприятелю, но во всяком случае на таком расстоянии от него, чтобы он не мог этого обнаружить. Перед развертыванием следует части остановить. Все части боевого порядка должны быть ближе друг к другу, нежели днем, и связываются между собой по фронту и в глубину дозорами или цепью отдельных людей . 

193. При всех ночных действиях части боевого порядка должны строго выдерживать указанное им направление, не взирая на всю трудность этого. Для того, чтобы части не сбивались с указанного направления, надо, хотя бы в передовых частях боевого порядка, иметь проводников, твердо знающих местность. 

Для указания направления движения сзади идущим частям можно во впереди идущих частях выставлять, невидимые неприятелю, потайные фонари или доски, смазанные на одной стороне светящимся составом ( прим . При употреблении потайных фонарей и светящихся досок надо обращаться с ними с особенной осторожностью, чтобы не повернуть их в сторону неприятеля и этим себя не обнаружить.) Иногда движение можно направлять по створу двух костров, зажженных позади. 

194. При ночных действиях большую пользу могут принести прожекторы . О применении прожекторов изложено в ст.ст. 206-219 сего Наставления. 

195. При наступлении пехота применяет строй по-ротно на сближенных дистанциях и интервалах. 

Каждая рота – в строю по-взводно или в развернутом, в зависимости от местности, степени темноты и расстояния до неприятеля; чем ближе к неприятелю, тем реже построения пехоты, так как тем вероятнее открытие им огня. 

При движении и для остановок, вообще, лучше пользоваться низинами, так как ночью виднее вверх, чем вниз. Наступая, следует избегать останавливаться на таких рубежах или у местных предметов, по которым неприятель мог пристреляться засветло. 

196. Стрельба при наступлении в темноте не допускается. 
Если наступающая часть наткнется на неприятельскую партию, то ее надо уничтожить без шума или захватить. 

По приближении к неприятелю, дело должно быть кончено штыковым ударом. 

197. Фланги и тыл должны тщательно охраняться. 

Если решено атаковать ночью, то разведывательные органы и охраняющие части далеко не выдвигаются, дабы не всполошить противника. 

198. При обороне , если возможна атака со стороны противника, охранение должно быть тем строже, чем вероятнее эта атака. 

В некоторых случаях пехота остается в полной готовности встретить противника огнем и штыком в любую минуту, причем стрелковые позиции занимаются возможно большим числом стрелков. 

Частные резервы выдвигаются из глубины расположения ближе к фронту. 

199. Если будет обнаружено, что наступающий приблизился к нашему расположению под покровом ночной темноты, с целью занять ближайшие к позиции подступы, то необходимо отбросить его переходом в наступление, не дав окопаться. 

200. Для открытия огня ночью надлежит тщательно приготовиться этому днем. Расстояния до выдающихся местных предметов определяются засветло. 

201. Большое значение в действиях обороняющегося имеют искусственные препятствия , хотя бы самые простые, потому, что они задерживают наступающего на определенном расстоянии от расположения обороняющегося и потому дают последнему возможность наверняка использовать свой огонь. 

202. Огонь по атакующему надо открывать тогда, когда будут видны силуэты его людей или когда атакующий будет ясно виден, благодаря освещению прожекторов. 

Выдвинутые вперед мелкие охраняющие части (секреты) должны давать знать – у каких местных предметов появился атакующий; для этого полезно секреты снабжать ручными гранатами, заготовлять около них материал для костра, который поджигается секретом перед отходом вследствие наступления неприятеля. Если расстояния до этих предметов известны и если устроены искусственные точки прицеливания, видимые стрелкам, то огонь может быть открыт и по невидимой цели. 

203. Расстреляв атакующего в упор, надо встретить его штыковым ударом. 

204. Фланги и тыл обороняющегося должны тщательно охраняться; особенно полезны уступы на флангах. 

205. Преследование после удачной атаки ночью как при наступлении, так и при обороне, возможно только на короткие расстояния; с рассветом преследование должно быть развито. 

Сбив неприятеля, надо утвердиться на отнятом у него. 

Применение прожекторов. 
206. Световые свойства прожектора таковы, что ярко окрашенные предметы выступают очень рельефно на темном фоне и кажутся более близкими; обратно, темные предметы; деревья, кусты, свежая земля и проч. – кажутся дальше, чем в действительности. Некоторые цвета под лучами прожектора кажутся измененными: желтый и светлые цвета – белыми, светлозеленый – желтыми. Войска в темно-сером (солдатская шинель) различаются очень трудно; защитный цвет виден яснее, дает отсвет и кажется почти белым. Оружие и металлические предметы по отблеску сразу бросаются в глаза наблюдателю. Войска в движении различаются легче, чем в неподвижном состоянии. 

207. Прожекторами могут пользоваться как наступающий, так и обороняющийся . 

208. Прожекторы устанавливаются на выбираемых для них местах, преимущественно на возвышенных пунктах. Необходимо намечать несколько мест для прожекторов и пути передвижения их с одного места на другое, чтобы, в случае надобности, можно было перемещать прожекторы. 

209. Наблюдатели полосы, освещенной прожектором, с биноклями, могут располагаться рядом с прожектором или же в некотором расстоянии от него, а также выше прожектора (высоты, вышки). Если наблюдатели удалены от прожектора, то они связываются с прожекторной станцией телефоном. 

210. На прожекторы могут возлагаться следующие задачи: 

а) освещение неприятеля для обстреливания; 

б) освещение неприятеля с целью разведки его расположения и движения; 

в) ослепления неприятеля; 

г) введение неприятеля в заблуждения относительно расположения войск; 

д) образование световой завесы и борьба с неприятельскими прожекторами; 

е) освещение местности для облегчения ночных работ, если это не открывает нас противнику; 

ж) сигнализация для поддержания связи. 

211. При наступлении пехота должна ложиться, не ожидая особого распоряжения, когда луч неприятельского прожектора приближается к ней; при этом надо прятать блестящие предметы, которые дают резко-видимый отблеск под лучами прожектора, и оставаться неподвижными. 

Особенно невыгодно попасть под луч прожектора на скате, обращенном к неприятелю, когда освещается все расположение пехоты в глубину; поэтому на таких скатах, при возможности освещения прожектором, выгоднее строи широкие по фронту, но не глубокие. 

212. При наступлении вне сферы ружейного огня , когда сила света прожектора не велика, выгодно укрываться от прожекторов складками местности, а также предметами, отбрасывающими длинные тени: кустарник, копны сена, хлеба и т.п. 

При наступлении в сфере ружейного огня или под лучом прожектора могут быть ясно видны даже отдельные стрелки наступающего, и тем лучше, чем ближе наступающий к неприятелю; поэтому, наступая под лучами прожектора в сфере ружейного огня, надлежит руководствоваться теми же приемами для укрытия от взоров и выстрелов противника, как и при наступлении днем, т.е. вести наступление перебежками, накапливаясь за закрытиями; перерывами в освещении следует пользоваться для одновременного продвижения. При освещении местности прожекторами неприятеля, атаку придется вести в условиях, близких к дневному бою. 

213. Наступающий, даже и с дальних расстояний, может применять свои прожекторы для образования световой завесы, перехватывая лучи неприятельских прожекторов. На близких от противника расстояниях наступающий может освещать расположение противника и тем способствовать своей ориентировке. 

214. При обороне прожекторы распределяются по боевым участкам и подчиняются их начальникам; каждому прожектору назначается известный участок впередилежащей местности, принимая в расчет размеры светового конуса каждого прожектора. 

Прожекторные станции соединяются телефоном между собой и с начальником участка. 

215. Для успеха действий, прожекторы должны время от времени прерывать свой свет, потому что при этом они могут внезапнее захватить своими лучами войска наступающего, а это, кроме их обнаружения обороняющимся производит на наступающего сильное нравственное впечатление. 

Открывание и закрывания света не должно чередоваться слишком быстро и делаться через одинаковые промежутки времени. Перенос луча прожектора выгоднее исполнять внезапно и быстро в различных направлениях, а не плавным и постепенным обводом. 

216. Когда неприятель обнаружен, то свет прожектора должен преследовать его при всех дальнейших движениях, чтобы держать противника все время под своими лучами; в это время должен быть использован огонь по освещенному противнику. 

217. Прожекторы представляют собой трудно поражаемую цель. Если же прожектор попал под огонь, то для укрытия его от огня могут быть приняты следующие меры: а) перенос прожектора в другое место; б) прекращение света прожектора; в) прекратив свет, через некоторое время снова открыть свет и при этом его затемнить; - со стороны противника покажется, будто прожектор удалился, т.е. противник будет введен в заблуждение относительно дистанции для стрельбы по прожектору. 

218. Начальник, в распоряжении которого находятся прожекторы, должен: 
а) ознакомить начальника станции, а при нескольких прожекторах – начальника группы прожекторов, с планом действий и с расположением войск; 

б) назначить каждому прожектору задачи и участки впередилежащей местности, сообразуясь с размерами светового конуса прожектора; 

в) указать, какие местные предметы и районы впередилежащей местности необходимо иметь в виду для освещения; 

г) обсудить совместно с начальником станции или группы прожекторов – места расположения станций. 

219. Начальник прожекторной станции должен: 
а)получить от начальника, которому подчинен, указание о месте расположения станции и о задачах, возлагаемых на прожекторную станцию; 

б) ознакомиться засветло со впередилежащей местностью и особенно с указанным ему участком; 

в) выбрать, согласно указаний начальника и технических соображений, места для станции и для наблюдателей; 

г) составить кроки и перспективный чертеж с обозначением на нем резких рубежей впередилежащей местности. 

